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ABBOZZ TA' LIGJ 

msejjah 

A TT biex ikompli jemenda 1-Kmtituzzjoni ta' Mc1lta. 

. IL-PRESIDENT, bil-parir u 1-kunsens lal-Kamra md-Depulati. 
u111aqqgfta !'dan t1-Par1ament. u bl-awtorit1t ta' 1-istess, hareg b'lil)i dan 1i 

I . Ill Dan 1-Att jista' jisscjjah 1-Att ta' 1-1986 1i jemenda 1-Kosti· TiJOtu .._ • 
tuzzjoni Ill' Malta. u ghandu ;;nqara u jiftiehcm haga wahda mal-Kosti- bid• ........ 
tuzzjoni ta' Malta, hawnhekk ii:jed 'il quddiem imsejjha "ii-Kostituz-

gel:-

(2) ld-dispoiiujonijiet ta' dan 1-Att gl'landhom jibdew isehhu zjoni". 

fl-14 ta' Frar, 1987. 
2. Minnufih wara s-subartikolu 121 ta' 1-artikolu I tal-Kostitulljoni ......,. 

n'-andu J"iidied dan is-subartiko)u odid )j {t.CJ.: tal·artikolu I ,.., • - u>Kood-· 

"\31 Malta hija stat newtrali li jrid attivament jilhaq il-paci. 
is-sigur11t u 1-progress soCjali lost in-oazzjooijiet kollha billi jhaddan 
politika ta' non-allineament u jirrofta 1i jippaneCipa fkull alleanla 
militari. Dan 1-istatus jimplika b'mod partikolari. illi: 

(a) 1-ebda baii militari barranija ma tithalla fuq territorju 

(b) t-ebda fadlitajiet militari f'Malta ma jitl'lallew jigu Malti; 

wiati minn xi foui barranin hlief fuq taiba tal-Gvern ta' Malta. 

u b!ss fil-kaii li gejjin: (i) fl-ciercii'ZjU tal-jedd naturali ta • difiia legittima 
f'kai. ta' v:otazzjoni armata ta' !-area li fuqha r-Repubblika 
ta • Malta 1 ehandha sovranita. je" bie:< tiehu miiun je\\ 
aajonijict 'deeiii miJI-Kunsill tas-SigurtB tai-Cnus Magh· 

quda; jeW (ji) kull meta jkun hcmm thcddida ghas-sovranita. 
indipcndcnta. in-ne"tralit1t, ~unit1t jew ~intcgritll terri· 

torjali tar-Repubblika ta' Malta: 
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((:} minbarra fil-kaii msemmija hawn fuq, 1-ebda facilita­
j;et onra f'Malta rna jitliallew jintuiaw b'ta li mod u b'tali 
mizura li jwasslu gliall-prezenza f'Malta ta' koncentrazzjoni ta' 
forzi barranin; 

(d) minbarra fil-kaii msemmija hawn fuq, 1-ebda personal 
militari barrani rna jithalla fuq territorju Malti, hlief dak i)­
personal militari 1i jkun qed jaghmel, jew jgtiin biex jitwettqu, 
xoghijiet jew attivitajiet civili u l'llief gliadd ragonevoli ta' 
personal tekniku militari li jghin fid-difi7a tar-Repubblika ta' 
Malta; 

(e) it-tarznari tar-Repubblika ta' Malta jintuzaw glial 
sh.opijiet kummercjali civili, izda jistghu wkoll jintuzaw, f'limiti 
ragonevoli ta' imien u ghadd, ghat-tiswiJa ta' bastimenti militari 
li jkunu tpoggew f'qaglida li rna jistghux iiggieldu jew ghall-bini 
ta' vapuri; u skond il-principji ta' non-allineament 1-imsemmija 
tarznari jigu mcahhda lill-bastimenti militari taz-zewg super- t 
potenzi. ". 

Emenda ta' 3. L-artikolu 53 tal-Kostituzz;oni ghandu jigi emendat billi fi tmien 
l-artikolu 53 tal tas-subartikolu I I) tiegnu J·izdied dan i)-proviso li gej: 
Kostituzzjoni. 

Emenda ta' 
1-artikolu 51 tal­
Kostituzzjoni. 

"li:da meta f'xi elezzjoni generali, partit p olitiku wiehed jikseb 
fit-total kollu iktar minn hamsin fil-mija tal-voti validi kollha mitfu­
gh in f'dik 1-elezzjoni. kif akkreditati lill-kandidati tiegliu mill-Kum­
missjoni Elettorali fl-ewwel ghadd tal-voti kollha, izda n-numru tal­
kandidati tiegliu eletti f'dik 1-elezzjoni ikun inqas minn hamsin fil­
mija tan-numru totali tal-membri li jiffurmaw il-Parlament li gnandu 
jigu elett, in-numru ta' membri tal-Kamra tad-Deputati ghandu 
jizdied b'daqstant membri daqskemm ikun mehtieg, sab:ex il-Partit 
li hekk jikseb izjed mill-hamsin fil-mija kif imsemmi qabel gliandu 
jkollu membru w!ehed iktar mit-total tal-membri 1-ohra eletti minn 
kull partit iehor jew partiti ohra: u f'kull kaz bhal dan, dawk il­
kandidati gli.andhom jigu dikjarati mill-Kummissjoni Elettorali 
bhala elctti biex jimlcw il-postijiet li jigu mii:juda taht dan il-proviso. 
illi, billi jkunu kandidati tal-partit li jkun kiseb aktar minn hamsin a 
f il-mija tal-voti validi kif ;msemmi qabel, kienu gew akkreditat i mill- W 
Kummiss;oni Elettorali fl-ahhar gliadd bl-oghla jew 1-eqreb oghla 
numru ta' voti mingnajr rna jk11nu gew eletti, irrispettivament minn 
liema jkun id-distrett e1ettora1i li fih jokkorri dak 1-oghla jew 1-eqreb 
oglila numru ta' vot i.". 

4. L-artikolu 57 tai-Kostituzzjoni gliandu jigi emendat kif gej: 

<a) fis-subartikolu (2) tieghu. minnufJh wara 1-khem ··attijiet 
illegali jew ta' korruzzjoni" ghandhom jidlilu 1-kliem "u iudhil bar­
rani"; 

(bl fis-subartikolu (3) tieghu, minilok il-kliem "li jkunu saru 
attijiet illegali jew ta' korruzzjoni jew reati ohra li gl'landhom 
x'jaqsmu mal-eleujonijiet u jkunu" ghandhom jidlilu 1-k1iem "li 
jkunu sat u atlijiet illegali jew ta' korruzzjoni jew reali ohra li 
ghan::lhom x'jaqsmu mal-elezzjonijiet jew kien hemm indhil 
barrani u dawk 1-attijiet. reati jew indhil ikunu"; 

(c) fis-subartikolu (5) tieghu. minnufih wara 1-kliem "jew 
reati olira" ghandhom jidhlu 1-kliem "jew indtiil barrani"; 



(d) fil-paragrafu (a) tas-subartikolu (8) tieg.hu, minnufih 
wara 1-kliem "Kamra tad-Deputati" ghandhom jidhlu 1-kliem "jew 
indliil barrani"; 

(e) fil-paragrafu (b) tas-subartikolu (8) tieghu, minnufih 
wara 1-kliern "jew reat iehor" gnandhom jidhlu 1-kliem "jew 
indhil"; 

(f) fil-paragrafu (c) tas-subartikolu (8) tieghu, minnufih wara 
1-kliem ·'jew reat ienor" gnandhom jidhlu 1-kliem "jew indhil"; 

(g) minnufih wara s-subartikolu (12) tiegnu, ghandu jidhol 
dan is-subartikolu gdid li gej: 

''(13) Gliall-finijiet ta' dan 1-artikolu il-kliem "att 
illegali jew ta' korruzzjoni", "reati li ghandhom x'jaqsmu rna' 
1-elezzjoni ta' membri tal-Kamr~ tad-Deputati" u "indhil 
barrani" ghandhom it-tifsir moghti Whom b'ligi 1i f'dak 
iz-zmien tl..un fis-sent1 u Ji tkun tirregola t-tmexxija ta' 
elezzjonijiet jew indhil barr·ani dwar elezzonijiet jew 
relazzjonijiet barranin.". 

Gftaaijiet u Ragunijiet 
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L-Ghan ta' dan 1-Abbozz huwa li jdalihal fii-Kostituzzjoni b'mod li jkun jista' 
hiss jinbidel b'maggoranza kwalifikata 1-lstatus ta' Newtra1ita' a bazi tal-PrinCipju 
ta' Non-AIIineament skond il-Prol- lama tal-l 5 ta' Mejju, 1981, depozitata mal-Gnus 
Maghquda u di.spoiizzjonijiet ohra dwar votazzjoni f'elezzjonijiet generali u ndl'iil 
barrani politiku. 
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Short title and 
commencement. 

Amendment of 
section 1 of the 
Constitution. 

A BILL 

entitled 

AN ACT further to amend the Constitution of Malta. 

BE IT ENACTED by the President, by and with the advice and 
consent of the House of R epresentatives, in this present Parliament 
assembled. and by the authority of the same, as follows: -

l. OJ This Act may be cited as the Constitution of Malta 
(Amendment) Act, 1986, and shall be read and construed as one with 
the Constitution of Malta, hereinafter referred to as "the Constitution". 

(2) The provisions of this Act shall come into force on the 
14th February, 1987. 

2. Immediately after subsection (2l of section I of the Constitution 
there shall be added the following new subsection: 

''(3) Malta is a neutral state actively pursuing peace. 
security and social progress among all nations by adhering to a 
policy of non-alignment and refusing to participate in any military 
alliance. Such a status will. in particular. imply that: 

(a) no foreign military base will be permitted on 
Maltese territory; 

(b) no military facilities in Malta will be allowed to be 
used by any foreign forces except at the request of the Govern­
ment of Malta, and only in the following cases: 

(i) in the exercise of the inherent right of self­
defence in the event of any armed violation of the area 
over which the Republic of Malta has sovereignty, or 
in pursuance of measures or actions decided by the 
Security Council of the United Nations; or 

(ii) whenever there exists a threat to the sovereignty, 
independence, neutrality, unity or territorial intewity of 
the Republic of Malta: 

t 



(c) except as aforesaid, no other facilities in Malta will 
be allowed to be used in such manner or extent as will amount 
to the presence in Malta of a concentration of foreign forces; 

(d) except as afore:;aid, no foreign military personnel 
will be allowed on Maltese territory, other than military 
personnel perfonmin:g, or assisting in the performance of, 
civil works or activities, and other than a reasonable number 
of military ,technical personnel assisting in the defence of the 
Republic of Malta; 

(c) the shipyards of the Republic of Malta will be used 
for civil commercial purposes, but may also be used, within 
reasonable limits of t1me and quantity, for the repair of 
military vessels which have been put in a state of non-combat 
or for the construction of vessels; and in accordance with the 
principles of non-alignment the said sh1pyurds will be denied 
to the military vesselS of the two superpowers.". 
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3. Seotion 53 of the Constitution shall be amended by the Amendment of 
insertion, at the end of subsection (1) thereof, of the following proviso: section 53 of the 

Constitution 

"Provided that where at any general election, a single 
political party obtam,s m the aggregate more than fifty per centum 
of all vahd votes cast at that electJon, as credited to 1ts candidates 
by the Electoral Lommisswn at the first count of all the votes, 
but the number of its candidates elected at such election is less 
than 11rty per centum of the total number of members composing 
the Parliament to be elected, the number of members of the .tlouse 
of Representattves shall be mcreased by as many members as may 
be necessary, so tnat the Party obtaming more than fifty per 
centum as a1oresa1d shall nave one member more than the total of 
the other members eJected from any other party or parties: and in 
any such case, suoh cand1dates shall be declared by the Electoral 
Commission to be elected to f1ll the additional seats created under 
Lhts provi,so, who, being cand1dates of the party obraming more 
than ftfty per centum of the valid votes as aforesaid, were 
credited by the Electoral Commission at the last count w1th the 
highest or next higher number of votes without being elected, 
irrespective of the eiectonal d1vision m which such highest or 
higher number of votes occurs.". 

4. Section 57 of the Constitution shall be amended as follows: Amendment of 
section 57 of tbe 

(a) in subsection (2) thereof, immediately after the words Constitution. 
··corrupt practices' ' there shall be inserted the words "and foreign 
interference"; 

(b) in subsection (3) thereof, for the words ''have been 
committed and have" there shall be substituted the words ··have 
been committed or there has been foreign interference and such 
practices, offences or interference have"; 

(c) in subsection (5) thereof. immediately after the word,s 
"or other offences" there shall be inserted the words "or foreion 
interference"; "' 

(d) in paragraph (a) of subsection (81 thereof, immediately 
after the words "House of Representatives" there shall be inserted 
the words "or foreign interference"; 

I 

! 
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(e) in paragraph (b) of subsection (8) thereof, immediately 
after the words " or other offence" there shall be inserted the words 
"or foreign interference"; 

(f) in paragraph lc) of subsection (8) thereof, immediately 
after the words "or other offence" there shall be inserted the words 
"or interference"; 

Cgl immediately after subsection (12) thereof, there shall be 
added the following new subsection : 

"(1 3) For the purposes of this section the expressions 
"corrupt practice", ''offences connected with the election of 
members of the H ouse of Representatives" and "foreign inter­
ference" have the meaning assigned to them by a law for the 
time betng in force regulating the conduct of elections or 
foreign rnterference with respect to elections or foreign 
relations.". 

Objeds and Reasons 

The Object of this Bill is to entrench in the Constitution the Status of Neutrality on 
the basis of the principle of Non-alignment in accordance with the Proclamation of the 
15th May, 1981, deposi ted with the United Nations, and other provisions relating to 
vot'ng at genera l elections and to political foreign interference. 

lppubblikat mid·Dipartimeot ta' 1-Jn!ormazzjoni - Kastiljo - Publi•locd by the D tparlmcnt of /nformatlbn - Koslo/Jq-

Mitbu~h fl·htampcrija tai·G\<cro Prmtrd at tht' Gu~ernmf!m Pri11ting Pr~.u 

Prezz 4c - Prl~~ 4c 

I 

1_2) 


